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Layangé rasul Paulusmarang
pasamuan nang kuta Efése
Pembukakan lan pamuji slamet

1 Para sedulur, iki layang sangka nggonku,
Paulus, marang kowé kabèh nang kuta Efése, sing
pada nurut Gusti Allah lan pada temen pretyaya
marang Kristus Yésus. Aku dadi rasulé Kristus
Yésus iki jalaran Gusti Allah déwé singmilih aku.

2 Muga-muga Gusti Allah, Bapaké awaké déwé
lan Yésus Kristus, Gustiné awaké déwé, ngétokké
kabetyikané lan katentremanémarang kowé.

Berkahé Gusti Allah
3 Para sedulur, hayuk pada ngluhurké Gusti

Allah, Bapaké Gusti Yésus Kristus, awit Dèkné
mberkahi awaké déwé karo sak ènèngé berkah
kasukman sangka swarga. Gusti Allah mberkahi
awaké déwé jalaran awaké déwéwis dadi siji karo
Kristus.

4Sakdurungé jagat digawéGusti Allahwismilih
awaké déwé, supaya awaké déwé dadi wèké Kris-
tus. Dadinémbésuk nèk awaké déwé ngadek nang
ngarepé Gusti Allah awaké déwé wis resik ora
ènèng salahé.

5 Jalaran Gusti Allah trésna marang awaké
déwé, mulané Dèkné ngongkon Gusti Yésus Kris-
tus nglakoni pati kanggo nglabuhi awaké déwé,
supaya awaké déwé bisa dadi anaké Gusti Allah
déwé. Kuwi pantyèn wis dadi kekarepané Gusti
Allah lan Dèkné wis lega bisa keturutan ngono.
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6Mulané awaké déwé kudu ngluhurké Gusti Al-
lah, jalaran Dèkné wis ngétokké kabetyikané sing
nggumunkémarang awaké déwé lan awaké déwé
digematèni tenan, awit awaké déwé wis dadi siji
karo Anaké sing ditrésnani.

7 Awaké déwé wis utyul sangka pangwasané
dosa, jalaran awaké déwé wis dadi siji karo Kris-
tus. Dèkné ngetokké getihé lan mati kanggo mba-
yar salahé awaké déwé, supaya awaké déwé bisa
nampa pangapura sangka Gusti Allah.

8-9 Pantyèn gedé tenan kawelasané Gusti Allah,
dikétokké marang awaké déwé nganti lubèr-lubèr.
Nggumunké tenan pangertiné lan kaweruhé
enggoné Gusti Allah nduduhké lan ndunungké
kekarepané marang awaké déwé. Rantyaman
putusané Gusti Allah iki mau-mauné durung
dietokké, nanging saiki Dèkné wis lega nduduhké
marang awaké déwé apa sing dadi kekarepané.
Mulané Gusti Allah ngongkon Gusti Yésus Kristus
medun nang jagat nglakoni pati nglabuhi awaké
déwé.

10 Kuwi pantyèn wis dadi putusané Gusti Allah
kanggo nylametké awaké déwé lan wis klakon
kabèh manut kekarepané Dèkné lan mbésuk, nèk
wis wantyiné, sembarang sing nang swarga lan
sing nang bumi bakal didadèkké siji. Kristus sing
dadi sesirahé.

11 Jalaran awaké déwé, sing wong Ju, wis
dadi siji karo Kristus, awaké déwé uga wis
nduwèni sembarang sing wis wèké Kristus. Kuwi
pantyèn wis dadi kekarepané Gusti Allah kawit
mbiyèn-mbiyèné lan sembarang ya klakon manut
kekarepané Dèkné.
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12Mulanéawakédéwé iki, singwis suwingarep-
arep tekané Kristus, hayuk awaké déwé pada
ngluhurké gedéné kwasané Gusti Allah.

13 Para sedulur, kowé sing dudu wong Ju, se-
monouga! Jalarankowéwis dadi siji karoKristus,
kowé uga nduwèni panduman iki. Dongé kowé
krungu kabar sing bener, yakuwi kabar kabun-
gahané Kristus sing nekakké keslametan, wujuté
kowé terus pada pretyaya marang Kristus. Gusti
Allah terus ngekèki tyap marang kowé kanggo
tanda nèk kowé wis wèké Dèkné. Tyapé kuwi ya
Roh Sutyi, sing wis dijanji karo Gusti Allah lan
saiki wis mbok tampa.

14 Awaké déwé saiki wis nampa Roh Sutyi sing
manggon ing awaké déwé, mulané awaké déwé
kudu ngerti tenan, nèk Gusti Allah uga mbésuk
bakal ngekèki sembarang sing wis dijanji marang
anak-anaké. Roh Sutyi uga tandané, nèk kabèh
wong sing wis dadi anaké Gusti Allah bakal
merdéka tenan, ora dadi slafé apa-apa. Mulané,
Gusti Allahkududigunggung, jalarangedébanget
kwasané.

Pandongané rasul Paulus
15-16Mulané para sedulur, sakploké aku krungu

bab pretyayamu marang Gusti Yésus lan bab ka-
trésnanmu marang anak-anaké Gusti Allah, aku
ya ora lèrèn maturkesuwun marang Gusti Allah.
Saben aku ndonga aku ya mesti ndongakké kowé
kabèh.

17 Aku nyuwun marang Gusti Allah, Bapaké
awaké déwé sing nggumunké kwasané, sing
mréntah Yésus Kristus, Gustiné awaké déwé,
supaya ngekèki Roh Sutyi marang kowé. Awit
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Roh Sutyi sing bisa ngekèki kaweruh marang
kowé, supaya kowé bisa dunung kekarepané
Gusti Allah lan bisa kenal marang Dèkné.

18-19Muga-mugaRoh Sutyimadangi pikiranmu,
supayakowébisa dunungapa singwis dityawiské
karoGusti Allah, singmanggil kowé. Dadinékowé
uga bisa dunung sepira gedéné berkah-berkah
singwis dijanji karo Gusti Allahmarang kowé lan
sepira gedéné pangwasané Gusti Allah sing ana
ing awaké déwé sing pretyaya iki. Pangwasa iki
pantyèn gedé banget.

20Ya pangwasa iki sing nangèké Kristus sangka
pati lan sing njagongké Dèkné nang panggonan
sing gedé déwé pangwasané.

21 Nang kono Kristus ing sak nduwuré sak
ènèngé pangwasa sing nang langit lan sak ènèngé
penggedé apa waé. Pangwasané Kristus pantyèn
ngungkuli sak ènèngé pangwasa sing ana ing ja-
man saiki lan sing ana ing jaman sing bakal teka.

22 Sembarang didèkèk ing sak ngisoré Kristus
karo Gusti Allah lan Kristus sing didadèkké sesir-
ahé pasamuan.

23Pasamuan kuwi badané Kristus, dadiné karo
pasamuané Kristus saiki wis pepak. Lan ya Kris-
tusdéwé singmarakkésembarangnang jagatkéné
bisa pepak.

2
Lairmenèh ing urip anyar

1 Para sedulur, sak tyara kasukman kowé
mbiyèn yawis padamati, jalaran kowé oramanut
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marang Gusti Allah, nanging kowé pada nglakoni
ala.

2 Dèk mbiyèn kowé pada nurut lakuné donya
sing ala. Kowé pada manut marang pangwasané
roh-roh sing nang langit; ya roh-roh iki sing ng-
wasani uripé wong-wong sing nampik Gusti Al-
lah.

3 Awaké déwé iki kabèh dèk mbiyèn uripé
ya kaya wong-wong kuwi. Awaké déwé uripé
namung nuruti kesenengané ati lan nglakoni
apa waé manut kekarepané daging lan pikirané
awaké déwé. Awaké déwé mbiyèn uripé ya kaya
wong-wong liyané lan namung nambahi nesuné
Gusti Allahmarang awaké déwé.

4 Nanging gedé tenan kawelasané Gusti Allah
marang awaké déwé, jalaran Dèkné trésna tenan
marang awaké déwé.

5 Mulané, senajan sak tyara kasukman awaké
déwé wis mati jalaran salahé awaké déwé, bareng
karo Kristus awaké déwé wis ditangèkké menèh
sangka pati karo Gusti Allah. Pantyèn, awaké
déwé iki nampa keslametan, jalaran Gusti Allah
melasi awaké déwé.

6 Jalaran awaké déwé wis dadi siji karo Kristus,
awaké déwé ya wis katut ditangèkké sangka pati
bareng karo Kristus, supaya bareng karo Kristus
awaké déwé ngwasani swarga.

7 Ya mengkono kuwi enggoné Gusti Allah
ngétokké kanggo slawasé, nèk kawelasané lan
katrésnané marang awaké déwé, sing diwujutké
ing Kristus, ngungkuli sembarang.

8 Para sedulur, mulané kowé kudu ngerti iki:
kowé bisa nampa keslametan kuwi namung
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jalaran Gusti Allah ngétokké kawelasané marang
kowé, sak barengé kowé pretyaya marang
Kristus. Tegesé, kuwi pawèhé Gusti Allah lan
blas dudu upahé enggonmu nggawé betyik.

9Dadiné ya ora ènèng wong sing bisa sombong
lan ngelem dèkné déwé.

10Oraènèngwong singbisangelemkabetyikané
déwé, jalaran Gusti Allah sing ndadèkké awaké
déwé kaya ngéné. Sak barengé awaké déwé dadi
siji karo Kristus, Gusti Allah nganyarké uripé
awaké déwé, supaya awaké déwé bisa nglakoni
sing betyik, awit kuwi wis dikarepké Gusti Allah
kawit mbiyèn-mbiyèné.

Wong Ju lanwong dudu Ju

dadi siji ing Kristus
11 Para sedulur, pada élinga! Mauné kowé ora

pada pretyaya marang Gusti Allah, mulané wong
Ju, sing pada sunat, kabèh ngarani kowé kuwi
“wong ora sunat”.

12 Lah mbiyèn-mbiyèné kowé kepriyé? Mbiyèné
kowé pada pisah sangka Kristus, kowé wong liya
bangsa, dudu bangsa Israèl sing dipilih lan dikèki
prejanjian karo Gusti Allah. Dadiné enggonmu
urip ing donya kénémauné kowé ora nduwé apa-
apa, ora nduwé pengarep-arep lan ora nduwé
Gusti Allah.

13Nanging, senajana kowé mauné adoh banget
karo Gusti Allah, saiki kowé wis dityedekké karo
Dèkné. Kuwi jalaran kowé wis dadi siji karo Kris-
tus lan getihé Kristus wis tumètès kanggombayar
salahmu.
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14 Aku mau ngomong nèk kowé saiki wis di-
tyedekké karo Gusti Allah, jalaran Kristus déwé
wis ngrukunké awaké déwé marang sakpada-
pada. Dèkné sing nggatukké wong Ju karo sing
dudu Ju dadi siji, kaya wong tunggal sak brayat
waé, senajana mauné mungsuhé. Kristus wis
mbubrah témboké sing misah wong Ju sangka
wong sing dudu Ju, tegesé, Kristus wis mbuwang
rasa sengit singmarakkémemungsuh.

15Dèkné nglakoni pati, tujuané matèniwèté lan
pernatané agama Ju sing misah bangsa Ju sangka
liya bangsa. Saiki bangsa loro iki wis dirukunké
lan didadèkké wong anyar, kabèh ngumpul dadi
siji karo Kristus.

16 Nanging Kristus enggoné mati nang
pentèngan tujuané ora namung ngrukunké
bangsa loro kuwi marang sakpada-pada, ora.
Kristus enggoné mati tujuané uga kanggo
ngrukunké bangsa loro kuwimarang Gusti Allah.
Dadiné saiki wis ora ènèng tyaramemungsuhan.

17Kristus tekané nggawa kabar bab rerukunan
marang kowé sing mauné adoh karo Gusti Allah
lan uga marang bangsa Ju, sing tyedek karo Gusti
Allah.

18 Jalaran Kristus wis nglabuhi awaké déwé,
awaké déwé singwong Ju lan uga sing dudu Juwis
katuntun kabèh karo Roh Sutyi, mulané awaké
déwé bisamara nang ngarepé Gusti Allah, Bapaké
awaké déwé.

19Dadinékowésaikiwis orawongnjabamenèh,
ora! Saiki kowéwis dadi brayaté Gusti Allah.

20Kowékabèh saikiwis kayaomahkaé,didekné
nang pondasi sing wis dipasang karo para rasul
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lan para nabi.
21LahKristus déwé sing dadiwatu singnyangga

omahé, tegesé, Dèkné sing nggandèngké awaké
déwékabèhdadi siji, supayaawakédéwébisadadi
panggonan sing sutyi.

22 Jalaran kowé wis dadi siji karo Kristus, kowé
sing dudu wong Ju bisa bebarengan dadi siji karo
wong Ju lan bebarengan kowé dadi panggonané
Gusti Allah lantaran Roh Sutyi.

3
Penggawéané rasul Paulus nang tengahé wong

sing dudu Ju
1 Para sedulur, mulané aku, Paulus, saiki nang

setrapan iki jalaran aku nglabuhi kowé sing dudu
wong Ju, supaya kowé bisa dadi siji karo wong Ju.
Mengkono kuwi enggonku ngladèni Kristus Yésus.

2 Kowé mesti ya wis pada krungu nèk Gusti
Allah ngétokké kabetyikané marang aku, mu-
lané Dèkné ngekèki penggawéan iki marang aku
kanggo nglabuhi kowé.

3 Gusti Allah pantyèn wis karep nduduhké we-
wadiné marang aku. Aku wis nulis bab iki kuwi
mau, senajana namung tyekak waé.

4Nangingnèkmbokwatya sing apik kowémesti
bisa ngerti apa dunungku bab rantyamané Kris-
tus iki.

5 Kawit jaman mbiyèn Gusti Allah durung tau
nggelarké wewadiné iki, nanging saiki, lantaran
Roh Sutyi, Gusti Allah wis ndunung-ndunungké
bab iki marang rasul-rasul lan nabi-nabi.
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6 Wewadiné Gusti Allah iku ya iki: lantaran
pretyaya marang kabar kabungahané Gusti
Yésus Kristus wong sing dudu Ju uga pada mèlu
éntuk panduman sangka berkahé Gusti Allah sing
kanggo wong Ju. Wong-wong kuwi digandèngké
dadi siji, yakuwi badané Kristus lan uga pada
mèlu nduwèni prejanjiané Gusti Allah.

7 Aku saiki dadi peladèné Gusti Allah kanggo
nggelarké kabar kabungahané Gusti YésusKristus
iki jalaranGustiAllahkarepngétokkékabetyikané
marang aku lan milih aku. Dèkné sing ngekèki
kekuwatanmarang aku, supaya akubisa ngerjani
penggawéan iki.

8 Aku iki sakjané wong sing tyilik déwé ing sak
tengahé brayaté Gusti Allah, nanging Gusti Allah
meksa gelem ngekèki penggawéan sing gedé iki
marang aku. Aku kudu ngabari wong-wong sing
dudu Ju bab kasugihané Kristus sing nggumunké
lan sing ora kenèng didunungké.

9 Aku kudu ndunungké marang kabèh
wong kepriyé enggoné Gusti Allah nglakokké
kekarepané. Gusti Allah sing nggawé langit lan
bumi nyimpen wewadi iki pirang-pirang atus
taun suwéné.

10 Lah saiki pantyèn wis karepé Gusti Allah
nggelarwewadi ikimarang kabèhwong. Gusti Al-
lah nganggokké pasamuané kanggo ngétokké sak
wernané kaweruhémarang pangwasa-pangwasa
lan penggedé-penggedé sing nang langit.

11 Kuwi mau kabèh klakon lantaran Kristus
Yésus, Gustiné awaké déwé, miturut kekarepané
Gusti Allah, kekarepané sing langgeng.

12 Para sedulur, kanggo awaké déwé saiki wis
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ora ènèng alang-alangé blas, awaké déwé bisa
mara karo kendel nang nggoné Gusti Allah. Kuwi
jalaran awaké déwé wis dadi siji karo Kristus lan
pretyayamarang Dèkné.

13Mulané aku nyuwun marang kowé, aja pada
semplak, senajana aku sangsara nglabuhi kowé.
Kowémalah kudu bungah.

Katrésnané Gusti YésusKristus
14-15 Mulané para sedulur, nèk aku mikirké

kuwi mau kabèh, aku terus ndonga marang Gusti
Allah Bapaké awaké déwé, sing dadi wiwitané
kabèh brayat sing nang swarga lan nang bumi.

16 Aku ndonga, supaya Dèkné nulungi kowé
sangka kasugihané sing ora ènèng entèké lan lan-
taranRoh Sutyi kowé bisa nampa kekuwatan sing
bisa ngantepké atimu.

17 Dadiné Kristus bisa manggon ing atimu,
jalaran kowé pada pretyayamarang Dèkné.

18 Aku ndonga uga, muga-muga kowé kabèh
bisa ngoyot lan mantep ing sakjeroné katrésnan,
supaya bebarengan karo anaké Gusti Allah kabèh
kowé bisa dunung sepira ambané lan dawané
lan sepira duwuré lan jeruné katrésnané Kristus
marang awaké déwé.

19Dadiné kowé bisa nitèni nèk katrésnané Kris-
tus kuwi gedéné ora ènèng sing bisa dunung lan
entèk-entèké atimu bakal kebek karo Gusti Allah
déwé.

20 Para sedulur, awaké déwé kudu ngluhurké
Gusti Allah, jalaran Dèkné bisa nindakké
ngungkul-ungkuli sing disuwun lan sing dipikir
karo awaké déwé. Awaké déwé ngerti nèk Gusti
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Allah bisa nindakké iki, jalaran kwasané saiki wis
nyambutgawé ing uripé awaké déwé.

21Mulané, jalaran awaké déwé wis dadi siji ing
pasamuan lan dadi siji karo Kristus, hayuk pada
ngluhurké Gusti Allah slawas-lawasé! Amèn.

4
Séjé penggawéané, siji tujuané

1 Para sedulur, aku sing nang setrapan jalaran
ngladèni Gusti, aku nyuwun tenan marang kowé:
mbok pada nglakoni urip sing pantes lan sing ty-
otyokkaro kekarepanéGusti Allah singwismang-
gil kowé.

2 Pada sing andap-asor, sing alus lan sing sabar
marang sakpada-pada nganggo katrésnan.

3Sakbisa-bisamupadangudiauripbebarengan
sing rukun, awit kowé kabèh wis didadèkké siji
karo Roh Sutyi.

4 Para sedulur, kowé mesti wis ngerti nèk kowé
kabèh wis dadi badan siji lan sing manggon ing
uripmu ya Roh Sutyi sing tunggalé. Semono
uga, sakwiséGusti Allahmanggil kowé,pengarep-
arepmu ya tunggalé.

5 Karomenèh para sedulur, Gustimu ya tung-
galé, pengandelmu ya tunggalé lan baptisanmu
ya tunggalé.

6Lanmenèh, namung ènèng Gusti Allah siji, Ba-
paké lan Gustiné kowé kabèh. Dèkné sing ngang-
gokké kowé kabèh kanggo nuruti kekarepané lan
Dèkné singmanggon ing uripmu kabèh.

7Para sedulur, awaké déwé iki wis pada nampa
kapinterandéwé-déwé. KuwipawèhéKristus, sing



Efése 4:8 xii Efése 4:13

ngekèki marang awaké déwé nganggo takerané
Dèkné déwé.

8 Gusti Allah wis tau ngomongké bab iki lan
ketulis ngéné nang Kitab Sutyi:
“Dèknémunggah swarga,
nyangking kabèh
sing wis dikalahké
lan Dèkné ngekèki pawèh
marangmanungsa.”
9 Para sedulur, lah tembung “munggah” kuwi
apa ta tegesé? Kuwi tegesé: sakdurungé Kristus
munggahnang swarga, Dèknémedunndisik nang
panggonan sak ngisoré bumi.
10 Dadiné, Dèkné sing medun lan Dèkné uga sing
munggah duwuré ngliwati langit, supaya bisa ng-
wasani sembarang.
11 Ya Dèkné sing ngekèki penggawéan marang
wong-wong: ènèng sing dadi rasul, saloké dadi
nabi, liyané menèh dadi tukang nggelar kabar
kabungahané Gusti Yésus Kristus lan saloké
menèh dadi penuntun lan uga ènèng sing dadi
guru.
12 Kristus ngekèki wong-wong iki marang
pasamuané kanggo mbangun kabèh sing pada
pretyaya, supaya bisa nglakoni kekarepané
Gusti. Dadiné pasamuané Kristus suwi-suwi
bisa tambah rosa.
13 Nèk bisa ngono, suwi-suwi awaké déwé kabèh
bisa dadi siji ing pengandel lan ing pangerti bab
Yésus Kristus, Anaké Gusti Allah, tegesé, awaké
déwé bisa dadi wong sing diwasa ing kasukman
lan awaké déwé bisa pretyaya lan manut marang
Gusti Allah kaya Kristus.
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14 Dadiné awaké déwé ya wis ora kaya botyah
tyilik menèh, kaya ombak rana-réné katut anginé
piwulang sing molah-malih. Kuwi piwulangé
wong sing ngapusi kowé lan tujuané namung
arep nyasarké kowé nganggo werna-werna akal.

15Mulané para sedulur, awaké déwé ora kenèng
ngomongké bab pitutur sing liyané, kejaba na-
mung pitutur sing bener lan awaké déwé kudu
nrésnani sakpada-pada terus, supaya suwi-suwi
awaké déwé bisa kaya sing dikarepké Kristus,
sesirahé awaké déwé, ora béda kaya badan kaé
mesti ya manut sirahé.

16 Uga kaya badan kaé, senajan sikil-tangané
nggoné déwé-déwé, nanging dadi siji lan nyam-
butgawébebarengan, supaya awak sak kujur bisa
mundak gedé lan mundak rosa. Ya ngono kuwi
enggoné Kristus nata pasamuané. Nèk kabèh sing
nurut Gusti pada menunggal dadi siji lan nyam-
butgawé bebarengan nganggo katrésnan, suwi-
suwi mesti terus mundak kuwat enggoné pada
nglakoni kekarepané Gusti Allah.

Urip anyar ing Kristus
17 Mulané para sedulur, ing jenengé Gusti aku

nyuwun tenan marang kowé kabèh: uripmu
mbokajapadakayauripéwong singorapretyaya,
sing namungmikir barang sing ora pantes.

18Angen-angenéwong-wong kuwiwis kepeten-
gen lan ora bisa ngrasakké urip anyar sing sangka
Gusti Allah. Ora pada ngerti bab iki, jalaran pada
kaku atiné.
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19Wis ora pada nduwèni isin blas. Senengé na-
mung nglakoni barang ala lan ngumbar klakuan
sing ora pantes.

20Nanging kowé para sedulur, kowé ngerti nèk
urip sing kaya ngono kuwi ora tyotyok blas karo
piwulangé Kristus.

21 Kowé wis krungu bab Kristus lan wis di-
wulangi tyarané wong nurut Gusti, jalaran Gusti
Yésus déwé wis nduduhkémarang awaké déwé.

22 Mulané para sedulur, klakuan sing kaya
mbiyèn kudumbok tinggal, awit kesenengan sing
ala kuwi sing nyasarké lan ngrusak kowé.

23Pikiranmu kudumalih sak kabèhé.
24 Saiki kowé kudu nglakoni urip sing anyar,

kaya sing dikarepké karo Gusti Allah, yakuwi,
urip sing bener lan sing sutyi.

25 Mulané, aja pada goroh menèh marang
sakpada-pada, nanging nèk ngomong sing sak
beneré, awit awakédéwé iki kabèhwisdadibadan
siji, yakuwi pasamuané Kristus.

26 Nèk kowé nesu karo sapa-sapa, aja sampèk
terus nglakoni sing ala. Nesumu aja diendem
ing ati nganti sedina suwéné, nanging ndang
dibuwang.

27Aja sampèkkowéngekèkidalanmarangSétan.
28 Wong sing mauné tukang nyolong, saiki aja

nyolong menèh, malah pada nyambuta gawé ng-
golèk pangané déwé lan kanggo nulungi sing ora
nduwé.

29Aja pada nganggokké tembung sing ora apik,
sing nyotyok atiné wong liya. Apiké malah nge-
tokké tembung sing bisa nglipur. Dadiné sing
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mbok omong bisa nekakké betyik kanggo wong-
wong sing ngrungokké.

30Para sedulur, aja pada nggawé sediné Roh Su-
tyi, awit Roh Sutyi iki tandané nèk kowéwis wèké
Gusti Allah, Roh Sutyi sing bakal ngréwangi kowé
terus nganti mbésuk, nèk kowé bakal diluwari sak
kabèhé sangka pangwasané ala.

31 Pada dibuwang kabèh rasa jèngkèl lan nesu
lan aja pada nggentak-nggentak lan aja pada
ngomong ala bab liyané. Uga rasa sengit, aja
diendem, nanging dibuwang.

32Apiké nèk kowé kabèh pada betyik lan gemati
marang sakpada-pada. Sing salah pada dinga-
pura, awit Gusti Allah ya wis ngapura marang
kowé kabèh lantaran Kristus.

5
Urip ing pepadangé Kristus

1 Para sedulur, kowé kuwi kabèh wis pada
dadi anaké Gusti Allah sing trésna banget marang
kowé,mulané kowé ya kudu niru Dèkné.

2 Kaya enggoné Kristus nrésnani awaké déwé,
kowé kabèh uga kudu ngétokké katrésnanmu
marang sakpada-pada. Kristus mati masrahké
uripémarangGusti Allah kanggongluwari awaké
déwé sangka pangwasané ala lan Gusti Allah ya
lega banget karo kurbané Kristus iki.

3 Kowé saiki wis dadi brayaté Gusti Allah, mu-
lané aja sampèk diomong wong nèk nang ten-
gahmu ènèng sedulur sing laku bédang apa sèks
sing ora pantes apa lakumurka.
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4Aja pisan-pisan kowé ngetokké tembung saru,
tembung sing sembrana apa tembung plèsètan.
Kuwi wis ora pantes kanggo kowé. Tenimbang
ngono luwungngetokké tembungmaturkesuwun
waémarang Gusti.

5 Para sedulur, kowé kudu ngerti nèk wong
sing laku bédang, sing laku sèks sing ora pantes
lan wong sing murka kuwi kabèh ora pisan-pisan
bakal éntuk panduman ing Kratoné Kristus lan
Gusti Allah. Aku kepéngin ngomongi kowé nèk
laku murka kuwi tunggalé waé karo nyembah
brahala.

6 Mulané kowé kudu sing ati-ati tenan, aja
sampèk kowé diapusi wong karo omongan sing
énak, jaréné senajana nglakoni sembarang sing
ora pantes kuwi ya ora apa-apa. Ngertia para
sedulur, Gusti Allah bakal nyetrap kabèh wong
sing ora gelemmanut marang Dèkné.

7 Aja pada mèlu-mèlu wong sing kaya ngono
kuwi.

8 Kowé mauné pada mlaku ing pepeteng,
jalaran kowé adoh karo Gusti Allah, nanging
saiki kowé wis nduwèni pepadang, jalaran kowé
wis dadi siji karo Gusti. Mulané, kowé kudu
urip ing pepadang, dadiné kétok nèk kowé ngerti
kekarepané Gusti Allah.

9 Awit nèk awaké déwé urip ing pepadang,
awakédéwémesti bakal nglakoni sing betyik, sing
bener lan sing tenan.

10 Pada dipikir sing apik apa sing disenengi
tenan karo Gusti Allah.

11 Aja pada mèlu-mèlu karo wong-wong sing
urip ing pepeteng, sing dilakoni namung barang
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sing ora ènèng ajiné. Malah apiké, wong-wong
kuwi didunungké waé nèk sing dilakoni kuwi ora
bener.

12 Pantyèn tenan, sing dilakoni wong-wong
kuwi karo ndelik-ndelik jan ngisin-isinké tenan
nèk diomong.

13 Nanging nèk sembarang kuwi kabèh
dikétokké, wong-wong bisa weruh déwé apa
wujuté.

14 Mengkono uga, nèk wong-wong nyawang
uripmu sing nurut Gusti, wong-wong bakal ru-
mangsa déwé nèk pikirané lan klakuané kuwi
klèru kabèh. Lah nèkwong-wong kuwi terus pada
urip sing sak beneré, dadiné bisa dadi wong sing
ing pepadang uga. Sing tak omong kuwi mau wis
tau diomong karo nabi Yésaya dèk mbiyèn. Dèkné
ngomong ngéné:
“Wong sing pada turu,
padamelèka,
pada tangia
sangka tengahé wongmati,
awit Kristus bakal madangi kowé.”

15Mulané, para sedulur, uripmu kudu sing ati-
ati tenan. Aja kaya wong bodo, nanging kowé
kudu kaya wong sing dunung.

16Kelunggaran apa waé kudumbok kanggokké
kanggo nggawé betyik, awit ing jaman iki okèh
wong sing nglakoni ala.

17Mulané, pada mikir sing apik tenan, supaya
kowé bisa dunung kekarepané Gusti Allah ing
uripmu. Aja urip ngawur waé.
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18 Lan aja pada seneng ngombé, kuwi namung
ngrusak uripmu. Tenimbang ngono luwung pada
kebek ing Roh Sutyi waé.

19 Dadiné nèk ngumpul bebarengan kowé bisa
memuji Gusti Allah nganggo singi-singi sangka
Kitab lan singi-singi sing ngluhurké Gusti lan uga
nganggo singi-singi sing metu sangka Roh Sutyi.
Pada singi-singi bebarengan lan pada memujia
Gusti sak atimu.

20 Aja pada lèrèn enggonmu maturkesuwun
marang Gusti Allah Bapaké awaké déwé, sing
ngekèki sembarang, awit awaké déwéwis dadi siji
karo Yésus Kristus, Gustiné awaké déwé.

Wong lanang lan wong wédok ing sakjeroné be-
bojoan

21Mulané,para sedulur, padangajènanamarang
sakpada-pada, awit kuwi ngajènimarang Kristus.

22 Sedulur-sedulurku wédok, kowé kudu manut
marang bojomu, kaya enggonmu manut marang
Gusti.

23 Awit wong lanang kuwi dadi sesirahé wong
wédok, kaya enggoné Kristus dadi sesirahé
pasamuané. Kristus sing ngluwari wong-wong
sangka pangwasané ala terus didadèkké siji ing
pasamuané, sing dianggep badané Dèkné.

24 Mulané, kaya enggoné pasamuané Kristus
kudu manut marang Kristus, semono uga wong
wédok kudu manut marang bojoné ing prekara
apa waé.

25 Sedulur-sedulurku lanang, kowé kudu
nrésnani bojomu, kaya enggoné Kristus nrésnani
pasamuané, sampèk dilabuhi mati.
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26 Mengkono kuwi Kristus mbuwang salahé
pasamuané, diresiki nganggo baptisan ing banyu
lan nganggo pituturé Gusti.

27 Karepé Kristus, supaya Dèkné bisa nyanding
pasamuan sing semlorot, ora ènèng regeté lan ora
ènèngpinggeté apa kepriyéwaé,nanging sutyi lan
resik sak kabèhé.

28 Mulané wong lanang kudu nrésnani bojoné,
awit bojoné kuwi kenèng dipadakké karo badané
déwé.

29 Dadiné wong lanang sing nrésnani bojoné
kuwi sakjané nrésnani badané déwé. Apa ènèng
wong sing sengit marang badané déwé, mesti ora
ta, malah dikèkimangan lan dirumati.

30 Kristus ya ngono marang pasamuané, awit
kuwi badané Dèkné lan awaké déwé iki kenèng
dipadakké karo pérangan-pérangané.

31Gusti Allah déwéwis ngomong ngénémbiyèn:
“Mulanéwong lanangkuduninggalbapa-biyungé
lan manggon karo bojoné, lan wong loro kuwi
dadi daging siji.”

32 Tembung kuwi nyangga wewadi sing jeru
tegesé kanggo Kristus lan pasamuané.

33 Nanging tembung iki uga kanggo kowé,
ngomongkénèk sabenwong lanangkudunrésnani
bojoné kaya enggoné nrésnani badané dèkné déwé
lan saben wong wédok kudu ngajèni marang sing
lanang.

6
Anak lanwong tuwa

1-3 Botyah-botyah, kowé uga wis dadi siji
karo Gusti, mulané kowé kudu manut marang
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wong tuwamu. Kuwi pantyèn bener, awit
mbiyèn-mbiyèné Gusti Allah wis ngomong ngéné:
“Ngajènana marang bapa lan biyungmu.” Kuwi
wèté Gusti Allah sing ndisik déwé sing nggandèng
prejanjian ngéné: “Supaya kowé pada slamet lan
uripmu nang jagat kéné bisa dawa umuré.”

4 Sedulur-sedulurku sing pada nduwé anak, aja
pada nggawé larané atiné anak-anakmu. Anak-
anak kudu mbok rumati lan mbok wulangi sing
apik, supaya bisa ngerti dalané Gusti.

5 Sedulur-sedulur sing slaf, kowé pada manuta
marang wong sing pada nduwèni kowé. Pada
ngajènana lan nduwéa wedi marang wong-wong
kuwi. Pada nyambuta gawé karo bungah, awit
sakjanékowékuwinyambutgawékanggoKristus.

6Nangingajanamungnèkditunggoniwaékowé
nyambutgawé karo seneng, aja namung nggolèk
lem-leman. Sing mbok labuhi kuwi sakjané Kris-
tus déwé, mulané nyambuta gawé sing temen,
awit kuwi karepé Gusti Allah.

7 Mulané sedulur-sedulur sing slaf, nyambuta
gawé karo bungah, awit kowé ora ngladèni ma-
nungsa, nanging ngladèni Gusti déwé.

8 Dèkné sing bakal ngupahi kowé, awit Gusti
Allah ngupahi kabèh wong sing nggawé betyik,
ora dadi sebabwongkuwi slaf apawongmerdéka.

9 Sedulur-sedulur sing nduwé slaf, kowé uga
kudu sing apik karo slaf-slafmu. Aja digentak-
gentak. Pada élinganèk kowé lan slaf-slafmu kuwi
nduwé Gusti sing tunggalé nang swarga. Dèkné
ora pilih-sih.

Gamané perang kasukman
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10Para sedulur, kanggo penutup, saiki aku arep
ngomong iki: Enggonmu nglawan Sétan kuwi aja
nganggo kekuwatanmu déwé, nanging nganggo
kekuwatané Gusti sing gedé.

11 Kaya soldat sing arep budal perang kaé
nganggo gamané kabèh, kowé uga kudu nganggo
gaman-gaman kabèh sing sangka Gusti Allah, su-
paya kowé bisa kuwat mbales akal-akalé Sétan
sing nglawan kowé.

12 Awit kowé kudu ngerti para sedulur. Awaké
déwé iki ora perang nglawan manungsa, ora,
nanging awaké déwé iki perang nglawan roh-roh
ala sing nang langit, kayadéné penggedé-penggedé
lan pangwasa-pangwasa sing ngwasani jagat ing
jaman sing ala iki.

13 Mulané para sedulur, kowé kudu ngang-
gokké gaman-gamané Gusti Allah kanggo mageri
awakmu déwé. Dadiné kapan-kapan nèk Sétan
nglawan, kowé bisa kuwat mbales lan nèk wis
rampung perang, kowé ijik tetep kuwat.

14 Pada ngadek sing jejek lan tata-tata ngéné!
Kaping pisan: kowé kudu ngerti lan pretyaya
marang piwulangé Gusti Allah, dadiné sak
wantyi-wantyi kowéwis tata-tata lan bisambales
mungsuhmu. Ora béda kaya sabuké soldat kaé
sing nalèni saliné, supaya ora utyul. Kaping
pindoné: namung barang sing betyik sing kudu
mbok lakoni, awit kuwimageri atimu, kaya soldat
nèk nganggo tutup dada kaé.

15 Kaping teluné: sak wantyi-wantyi kowé
kudu wis tata-tata bisa ngomongi liyané bab
kabar kabungahané Gusti Yésus Kristus, sing
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ngrukunké manungsa marang Gusti Allah lan
marang sakpada-pada. Mulané kowé kudu kaya
soldat sing arep budal perang kaé, sepatuné wis
dienggo lan ditalèni.

16 Kaping papat: ing kangèlan apa waé,
pretyayaa nèk Gusti Allah bakal nulungi kowé.
Ora béda kaya soldat nyekel tèbèngé kaé kanggo
nutupi awaké. Dadiné nèk Sétanngetyulké panah-
panah sing ènèng geninémarang kowé, kowé bisa
nampik. Tegesé, nèk Sétan arep nglebokké barang
sing ora apik ing angen-angenmu, kowé bisa
ngendek kuwi.

17Kaping limané: kowé kudu nduwèni pengan-
del sing mantep nèk Gusti wis nylametké kowé,
ora béda kaya soldat nganggo topi sing atos kaé
kanggo nutupi sirahé. Kaping nenem: nèk Sétan
arep ngenèng kowé nganggo apusan, aja wedi,
njaluka tulung marang Roh Sutyi, supaya kowé
bisa mbales mungsuhmu nganggo pituturé Gusti
Allah. Ora béda kaya soldat sing nglawan mung-
suhé kaé karo pedang sing landep.

18Ya ngono kuwi enggonmu kudu jaga-jaga lan
tata-tata, nanging aja pada lali iki: pada nde-
dongaa lan pada njaluka tulung marang Gusti
Allah sak wantyi-wantyi lan ing prekara apa
waé. Roh Sutyi sing ngréwangi kowé nèk kowé
ndonga. Kowé uga kudu sing tata-tata, supaya
sakwantyi-wantyi bisa ndongakké sedulur kabèh
sing pretyaya lan aja pada kesel enggonmu nde-
donga.

19 Aku uga nyuwun pandongamu. Aku didon-
gakké, supaya Gusti Allah ngréwangi aku lan aku
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bisa kendel ngomongké bab wewadiné Gusti Al-
lah, yakuwi, aku kudu ngabari marang kabèh
wong nèk Kristus teka nang jagat ngrukunké
kabèhmanungsa marang Gusti Allah lan marang
sakpada-pada.

20 Aku dipréntah Gusti Allah kongkon
ngomongké bab kuwi lan kuwi sing marakké
aku disetrap iki. Mulané aku ya didongakké
tenan, supaya aku ora wedi ngomong, awit kuwi
wis dadi penggawéanku.

Penutup lan pamuji slamet
21-22 Para sedulur, aku uga kepéngin ngomongi

kowé kabèh nèk sedulur Tikikus tak kongkon
nang nggonmu, supaya kowé bisa krungu kabaré
bab aku iki. Kowé ngerti nèk sedulur Tikikus iki
kantya sing tak trésnani tenan. Dèkné ya temen
enggoné nyambutgawé kanggo Gusti. Mulané ya
dèkné sing tak kongkon niliki kowé. Dèkné sing
bakal ngabari kowé bab awaké déwé iki kabèh
sing nang kuta Rumkéné. Dadiné kowé bisa ayem
kabèh.

23 Aku ndonga marang Gusti Allah Bapaké
awaké déwé lan Yésus Kristus, Gustiné awaké
déwé, supaya kowé kabèh bisa nampa katentre-
man, katrésnan lan pengandel.

24 Tyukup seméné waé layang iki. Muga-muga
Gusti Allah ngétokké kabetyikané marang kowé
kabèh, singpadamantep trésnamarangYésusKris-
tus, Gustiné awaké déwé.

Paulus
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